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Census Declarations from Tebtunis

This article arises out of research connected with 7he Demography
of Roman Egypt, a study I am engaged in collaboratively with Bruce
W. Frier. A major part of my contribution is to be an up-to-date,
comprehensive list of census declarations from Roman Egypt, with
information about the declarants and persons declared. It became
clear first that a fair number of texts reeded correction (1), and that
a certain number of those in the standard lists (2) were only described
or listed, not published. In order to have maximum information
about persons, family structure, and ages, I have sought complete
texts of these as far as possible For the sake of the verifiability of our
data by cther scholars, it is desirable that these texts be fully published
rather than left in the peculiar limbo created by use of the data
without publication of the underlying evidence. This article is thus
the first of several devoted to publishing such declarations, often
long known but never fully published. It presents the texts of seven
papyri from the excavations at Tebtunis, described in P.Tebt. 11,
which are published here courtesy of the Bancroft Library, University
of California, Berkeley, where they are kept (3). Since a general dis-
cussion of census declaratiors will appear along with the compre-
hensive list in the book on demography, commentary here is limited
to particular features of the individual texts (4).

(1) I am revising all of them on the original or a photograph. See « BASP »
27 (1990) 1-14 and 28 (1991) 13-32, 121-33 for the first three installments of
notes resulting from the investigation.

(2) The last comprehensive one was by G. NACHTERGAEL, P.Brux. I,
pp. 51-58.

(3) For permission to publish them, I am indebted to Mr. Anthony Bliss
of the Bancroft Library. I am grateful to him also for having some remounting
done before photography in order to make text obscured by labels visible
again and for his assistance during my visit to Berkeley in September, 1990.

(4) T am indebted to Klaas Worp for a number of helpful suggestions.
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The Roman material published or deseribed in P.Tebt. II came
from execavation of houses in the village of Tebtunis. It is therefore
natural to wonder if these seven texts are copies returned to the de-
clarants. Certainly P.Tebt. 322, published in full, has the charac-
teristics of a category of texts deseribed by Hombert and Préaux,
with official notations of the xareywpichn ©6 deiva form, in this case
successively the strategos, the basilikos grammateus, and the gram-
mateis of the city; it also has a signature (presumably of an official)
at the top. They presented two possible explanations: 1. these du-
plicates circulated through official offices and wound up in one os
them on file; 2. these were duplicates returned to the declarant af
receipts (5). In the case of P.Tebt. 322, the declarant is a registrant
of the metropolis, he declares no property in Tebtunis, and no official
in Tebtunis is among the addresses. The simplest explanation here
certainly is that we have a receipted copy returned to the declarant,
who had a house in Tebtunis but was not legally registered there (6).
As it happens, this hypothesis is supported by other evidence. The
declarant was a grandson of the Lourios alias Apollonios who was
npoc 76 ypaxoeiw of Tebtunis and Kerkesouchon Oros for most of
the first half of the second century, and thus certainly a resident of
this area even if registered in the metropolis. The declarant himself,
Achilleus, was nomographos in 173 (PSI X 1105) (7). It is virtually
certain then that he had a residence in Tebtunis. P.Tebt. 321, on the
other hand, is headed [dv]riypxqov dmoypxeis, and is thus pre-
sumably a private copy made by way of extract (8). These two de-
clarations thus seem to belong to different categories.

The seven papyri published here also cannot easily be assigned to
any single category. Nos. 2-3 are attached to each other, presumably
as part of a Tépog ouyxoirnoipnaeg (9). Neither has a signature (in

BASTIANINT-WHITEHORNE = (. BASTIANINT and J. E. G. WHITEHORNE, Strategi

and Royal Scribes of Roman Egypt (Pap.Flor. 15, Florence 1987). HoMBERT-
PrEAUX = M. HomBeRT and C. PREAUX, Recherches sur le recensement dans
U'Egypte romaine (Pap.Lugd.Bat. 5, Leiden 1952).

(5) HomBERT-PREAUX, 84-93, 130-31.

(6) He is declaring property in the metropolis, occupied by tenants, and
states explicitly that he himself was registered in another declaration.

(7) For the family see E. M. HusseLMAN, « TAPA » 88 (1957) 152-54.

(8) See HoMBERT-PREAUX, 144-46, on these copies.

(9) As noted by HomsrrT-PrEAUX, 90.
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the case of no. 3, the foot is well preserved), but each has a date in a
second hand. The first hand differs between them, but the second
appears to be the same. This situation is normal. Such declarations
from Fayum villages are typically duplicates (‘doubles’ in Hombert
and Préaux’s terminology), with no signature, addressed to multiple
recipients and preserved in administrative files (10). Since the right
half of no. 3 is lost, it is uncertain if it included the basilikos gram-
mateus in its address, but otherwise these two conform to the model
expected for copies in the tomoi of officials. No. 3 certainly concerns
a farmer of Talei registering land there, and no. 2 may also.

A more complicated problem is posed by nos. 4 and 5, which one
might be tempted to guess to have been originally part of the same
roll. They are just four days apart, addressed to the same strategos,
and of about the same height. But no. 5 is headed with remains of a
aveiypadoy formula, which no. 4 Jacks. It thus seems likely that ro. 5
is a private copy. It is possible that no. 4 also is such, but there is
no direct evidence for that, and it could have been submitted to the
strategos and remained in his archives (11). In no. 4, the location of
most of the property is lost, but one parcel is in the village of Arsinoe.
In no. 5, the registrants are an Antinoite and a metropolitan, but the
property is in Tebtunis.

No. 7 is also a private copy, since it also is described as an dvzi-
veadov. The foot of the document is not preserved, but we have no
reason to doubt that the same hand was used throughout. The de-
clarant is a resident of the metropolis, and it is addressed to the
strategos, the basilikos grammateus, and the laographos of her am-
phodon. Tt is very possible that she actually lived in Tebtunis; if this
were a copy directed to an official in that village because the property
lay there, it would not have the avriypadov formula. But it may
equally well have concerned property located in Tebtunis, as in no. 5.

About the other two it is hard to be certain. No. 1, addressed to
the strategos, basilikos grammateus, and komogrammateus of Sa-
mareia, is poorly preserved, with the foot missing. It concerns property
in Samareia owned by a katoikos (thus a metropolitan registrant). No. 6,
addressed only to the strategos, preserves a date in the same hand as

(10) HomBERT-PREAUX, 90.
(11) The scribblings at the foot, upside down to the main text, seem to
have no connection to the ecensus process.
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the body, but no signature and no official subscriptions. It seems most
likely to have been a copy submitted to the strategos and retained
in his archives, but a duplicate retained by the declarant cannot be
excluded. It concerns property in Tebtunis and is submitted by a
registrant of that wvillage.

It seems probable, then, that some of the declarations found in
Tebtunis were copies — either receipted originals or subsequent copies
— held by their declarants and found there because these declarants
actually lived in the village (P.Tebt. 321, 322; nos. 1, 5, 7). Nos. 2
and 3, however, cannot be explained except as part of official archives,

and nos. 4 and 6 may well have belonged to such as well.

i I
P.TEBT. II 566 descr.

Samareia, 1337

Only the beginning of this declaration is preserved. Ptolemaios, a
katorkos registered in the metropolis of the Arsinoite Nome, declares
property in Samareia belonging to him and to the children of his
two daughters. Only the very beginning of the list of persons re-
gistered there is preserved, but it is sufficient to indicate that Ptole-
maios declared no one in these properties. The formula is normal.

10,8 % 10,56 em. Broken at left and below. With the fibers. The
back is blank. Samareia, Arsinoite, 1337, See « Archiv » 6 (1920) 144,
222, where lines 1-4 are given.

[(Avdplopayer ore(atny®d) xai I[rodepaie Paot]i(txd)
Yleapparel)] Horépwvoe pepidlog]
[xot x]opoye(epparet) Zopopel]eg
4 [nopa] vodepaion ...[.].. 70D "Amorl wvid(ov)
[xar]otxog Tév év *Acar(voity) a[v]dedy ‘E)\'h‘,vmv
[ava]ypa(dopevo) én’ auoddo(u) Avxiwy bmdpy(er) épot e
[xai] ToTlg Tév Buyarépwy ‘Elévng xal Oeppovl(apiov)
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8 [velxvoc] %af & éxfovo] Sixar wleleli] %[ o]u(ng)
[Za]uopetag vi¢ [lorepwvoe pepidog olxi()
[xot] adM(h) %t $eh(d¢) Tém(og) i wep.e[...]... & xnal dmo-
[yed(popar) eic =lhv ol S[tern]A(u0ézoc) g (Eroug) ‘Adpavol
Katoagog
12 [7ol %ugtou %ot oixtav &]moypa(eny) [év olg o]ddelg

[dmoyedpeTo

5 xatoixov

To Andromachos, strategos, and Ptolemaios, basilikos grammateus,
of the Polemon Division, and to the komogrammateus of Samareia, from
Prolemaios son of NN, grandson of Apollonides, settler, one of the Greek
men in the Arsinoite, registered in the amphodon of the Lycians. There
belong to me and to the children of my daughters Helene and Thermouth-
arion, in proportion to the rights they have, in the village of Samareia of
the Polemon Division, a house and courtyard and vacant lot and . ..
which I also register for the house-by-house census of the past 16th year
of Hadrian Caesar the Lord, in which no one is registered . . .

1. For Andromachos, who is attested in office probably from the end of 126
or the start of 127 until probably sometime in 133, see BAsTIANINI-WHITE-
HORNE 45. This declaration, which probably dates from the spring or
early summer of 133, is likely to be the last document mentioning him
published so far. Ptolemaios is attested from 131 to 1337, cf. BASTIANINI-
WarreaorRNE 130. Their statement that his name is in lacuna may be
amended to the extent that the first letter is partially preserved.

3. On Samareia, see most recently S. Daris, « Aegyptus» 64 (1984) 114-15.
4-5. I have not been able to identify Ptolemaios elsewhere. On the katoikoi,
see most recently D. CaAxpucer, « Aegyptus» 70 (1990) 211-55, esp. 214,

222, 225, and 231, where this text is eited.

10. Worp suggests replo[tepe]@(va), but the fifth letter looks to me like
an epsilon, and of the (appsrently abbreviated) ending T am most unsure.
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2-3.
P.TEBT. II 481 desecr. columns I and IT

Talew, 1612

Most of the right-hand column of this papyrus is preserved, al-
though with serious damage in the lower part and some loss at right
throughout. It is a declaration of property at Talei dated 25 April 161.
Only the ends of the opening lines of column i are preserved, but
they are sufficient to indicate that it was probably a declaration of
property in the same village from the same census, dated four days
later. The formula is normal.

Apart from the demographic data, the principal interest of these
declarations lies in the persons to whom they were addressed. Column
II is clearly addressed to Heron, but his title is lost in the lacuna at
upper right. BASTIANINI-WHITEHORNE 131 enter him with a query
as basilikos grammateus, saying « Although perhaps improbable, it is
not to be completely excluded that H. may be a strategus ». Al-
though there is some difficulty in reading the name of the basilikos
grammateus at the end of line 1 of eolumn I, it is manifestly not
Heron, and since the declarations are from the same meris and four
days apart, it is unlikely that Heron can be the basilikos grammateus.
Now the list does in fact have room at this point for a strategos,
since Eudoros is not attested after the very beginning of 160, nor
Harpokration before 25 July 161 (BASTIANINI-WHITEHORNE 49). There
is thus about an eighteen-month space for Heron’s term. Since the
150s already show four strategoi and two acting strategoi in this
division, such a term is not unreasonably short. The evidence certainly
falls short of proof, but until better documentation is available it
seems reasonable to consider Heron a strategos. The name of the
basilikos grammateus is probably to be read as [Dio]skorid(es). There
is a yawning gap between 155 and 175 to accommodate his term.

7,9 % 19,6 cm. Broken at left, where most of column I is lost, and
at right, where a few letters are lost. Column II is almost entirely
lost in a horizontal band across the middle (below line 16), and a
large block is missing from the lower right side. Top and bottom
are complete. With the fibers. On the back are four lines of an ap-
parently unrelated text across the fibers.
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Column 1

["Heww orp(arnyd) Ag(owvoitov) Oep(iorov) xai ITo(epwvog)
weg(idog) xoi Avo]oxopid(n) Baoth(1xd)

[yeou(pparet) mape “Hpwvog --11-- dnp(ooiov) ylewpyol

[amd xbung Torel xara ta nehevole]vra dnmoypd(dopar)

[épautéy Te xai Tobg épolg elg] ThHv Tol

[Sernp(v0670g) %y (Evoug) "Avrwvivou Kalsupoc t]ol xupioy

[®xr® oixtxy dmoypaeny €v T& Umdplyovri pot

[8v 7% adtf) ®OUY . REEEL........ Ixos.....

[-- 18- - ot eipe] "Hewv 6 mpo-

[yeypa(ppévog) yew(pyoe) (érdv). . o0AY SaxTihe wt]xpd YLEos

[-- 26 - -] un(rede) Ocppoubi

(About 18 lines lost) |

[(2 H.) (8vouc) %8 Avtwvivou Katoupog ol xupio]u Tlay(dv) 8.

Column IT

"Hewvt vacat [--16 - -]

naps Zavovew([g - - 14 - - Tob]

Marivews pylrledls - - 15 - - Tol]

Zovovewg Snp.or_:.iou ye[wpyol]

and xdpne Tadet: *ad T& x[erevahev-]

T dmoyedpopar) elg THy Tob drehni(vBéTog) %y (EToug)
"Alvrwvivou]

Kaioapog 7ol xuptov xar’ olxix[v &-]

moypa(@ty) &v Td Umdpyovrl pot é[v v «adri]

xoun ¥ peépt oixteg matpexis xou-]

vanxig mpog Tovg [a]dehpo[ls xati]

elpt Zavovelg 6 mplo]yeypa(upévog) (Exdv) AL odA7]

Soxtide wixpd Atpos aprot[ecd,]

%ol TOV GpomaTpLoy pov x[al opopt-]

Tptov adehgpov Amorh ovi[ov (¢1dv) A. ]

Gonuog” Zwyodtne &Ahog [adedpog]




Tav. 2-3 - P.Tebt. II 481
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16 wnreog i xdTig (¢vav) Ay &o[nuog’]
traces
R 16
wrrelele. - - [ - yovaina *Amorhe-]

20 viou [(E7av)] AR donlpog xod éx appot(épwv)]
Ouy(aréper) Tapba[Oav (E7dv) - - &onuog: %ot Thv]
7ol Zoydrov [yuvaixa - --]

“‘Argeiovg 7ol - - - pnTpog Tor]

24 pamobrog (§7dv) [- domuog %ol Ex -]
por(épwy) Buy(atépag) .[- - - (Evdv) - - odM() - -]
péop xat Zopamolg (8rév) y dlomuog - - -]
Umdpyer traces [- - - olxia]

28 xat adrh &v oifg.]..aat.[
vacal 2 cm.

(2 H.) (¢vovg) %8 *Avrevivou Koloupog [7ob xupiou]
Qappoble A"’

(Column IT) To Heron - - - from Samsneus son of NN, grandson of
Patunis, his mother being NN daughter of Sansneus, public farmer from
the village of Talei. In accordance with the orders, I register for the
house-by-house census of the past 23rd year of Antoninus Caesar the
Lord in the 3rd share of a paternal house, owned in common with my
brothers, in the same village. And I am Sansneus the forementioned,
3[.], with a scar on the small finger of my left hand; and my brother from
the same father and mother, Apollonios, [37), scarless; Sochotes another
brother by the same mother, 33, scarless; . . . the wife of Apollonios, 32,
scarless; and Tamystha, daughter from both parents, - -, scarless; and the
wife of Sochotes, NN daughler of Hatres, granddaughter of NN, her
mother being Sarapous, - -, scarless; and the daughter from both parents

. with a scar on her middle?, and Sarapous, 3, scarless. And there
belong . .. a house and courtyard in which ... Year 24 of Antoninus
Caesar the Lord, Pharmouthi 30.
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1.1. To read Diogkorides one must assume that the seribe made a sigma falling
forward, then a ligature into the kappa. But the only other plausible
letter seems to be alpha, and no names result. The mark of abbreviation.
which is peaked, would serve equally well for lambda or mu, but these
also lead to no plausible names.

11.10. Thermouthas is perhaps his wife’s mother, but it may also be his wife’s
name if his son was listed at this point.

1.11. The date is 29 April 161.

IL.1. Probably one should restore astp(arnyd) 'Ap(atvoizov) Ocu(loTov) %ol
[ToA(énwvog) wep(idog), which is ahout right for the lacuna, and suppose
that the basilikos grammateus was not included in the address. Declara-
tions were variously addressed to one or both.

I1.17-18. The most obvious guess is thau these lines contained the listing of
Sansneus’ own wife, but a child of his would be possible also.

11.19. unzplols [Als [xd17¢] may he possible, but one would in that case
expect some indication that the wife was the sister of her husband.

I1.20. The nurserals are smudged.

I1.28. I expect somothing like év ol¢ «0dzig xazayiverst, but I have not been
able to arrive at a reading which fits the traces.

11.30. The date is 25 April 161. The hand appears to be the same as the second
hand in column I, although only a few letters of the latter survive for
comparison.

4.
P.TEBT. II 504 descr.

Arsinoite, 1892

The part of the text in which the persons were declared is mostly
lost, and the surviving part at the bottom lists property in which
no one lives. The declarants are a brother and sister married couple.
They seem to declare themselves, two sons, and at least five other
persons whose relationship to them cannot be determined. The for-
mula is normal.



Tav. 4 - P.Tebt. IT 405
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16,8 % 23,4 em. Complete at left and below, as well as at the top to

a width of 6 em. and at right for the bottom 6,6 cm. The remains of
four vertical folds, from left to right, are clearly visible; damage oc-
curred along all of them. The right-hand three folds, with more than
sixty percent of the text, are lost until line 25. At the bottom are
two lines written in a different hand and with the sheet inverted,
apparently unrelated to the declaration. The back is blank.

12

16

20

“Heww otpa(tny®) "Apoi(voitou) [Oeu(iorou) xai IToA(epwvog)
uecid(o)]

nops ‘HAirwd wplov - - - 7ol - - - untedg)

Tae. . .¢0g and x[dpng---36---]

wat THe TobT[ov yuvauxde oleng adrol opomat(plov) xul
opopnt(plov)]

[4]8erdiic "Apn[rivag - - 24 - -+ Umdpyer Tpiv]

raTpixs wép[n - - 40 - -]

w[ali &v & t[éme - - 38--]

[relet Gv amelylplad - --40--]

[t6] émParwy [--40--]

i "Apnrive [--40--]

[3u]ernrubér[og %n (Erove) Adpmitov Koppédouv *Avrwvivou]

Kaicapog tol x[vpiov nat’ oixtav dmoypadyy: wot etpe ‘Hivé-]

[3]wpoc 6 nlpoxeipevog (ETdv). . - - 23 - - xai]

[*]%v Tobro[uv yuvaixe *Apnrivay (ETéy). . - 10 - ot €
apdor(Epwv)]

[violbg *Apnriwv[e (ETdV) - - - nat - - - (E16v) - - -]

én’ apdéd(ov) Te.[--40--]

[.]. TApre{r}uid.[- - 40 - -]

[..Jrwy mept [--40--]

[ xorec.[- - 40 - -]

[(8rav)] % ol Zapo[- - 40 - -]
[.Jevrx 1o e.[--40--]
[.)Jerar[.1g.[- - 87 - - Zep-]

[e]medde (Exdv) AS.[--31--]..[-7-]
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24 [.Jappove (d1év) [--30--]..qv[- 7-]
Suotwg &v T[H xdrh xdply pnrerxs TeiTov pepog
oixtae wot aip[lov x]ab addrfg »[oi] &v &Ml Téme TetapTo(V)
wépog [o]intag [xai ailpiov xod adhfic ol v &AAQ TOTQ
28 B’ wépog olxiufg] xal wdific %ol &v dAAe Téme BAny oixioy
wot adAy xab €[v] Apotvéy Teivov wepog olxtorg xol ot-
udoog %ol &v [§A]he Témo Teirov wépag olxiag xal év dAA(w)
o) ¥ wépog olxiag xai yenarypieyv. ‘Hirodweog [[Emede-]]
32 [[Swxa]] %ot *Apytiavh émdedwxa. (§roug) b Meoopn

ETUYOUEVOY &-.

2 "Hiroddpov 9 émBddidiov 30 véme 32 émded duapey

1. For Heron, see BasTiaNiNI-WHITEHORNE 52; all of his attestations with
dates come from August, 189.

3. The mother’s name has been corrected and protrudes slightly into the
margin. T have not been able to find an acceptable name to take account
of all the strokes.

29. Arsinoe is the village of that n: me (in Themistos) according to the descrip-
tion in P.Tebt. II. The absence of the word xop.v is not significant.

31-32. Heliodoros first signed alone, then crossed out emdédwnx, added his
wife's name (but as Aretiane rather than Aretina: *Apn=ziaiva is probably
the intended form), then wrote the singular verb again.

32. The date is 24 August 189.

5.

P.TEBT. II 518 descr.
Tebtunis?, 1892

See the preceding papyrus for a possible connection between this
one and that. This is, however, explicitly labelled as a copy as the
other is not; on the other hand, P.Tebt. 504 is also written uniformly
in the same hand throughout. Damage at left and upper right impedes
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understanding of this text, which is of property belonging to two
men who are registered and live elsewhere, one in Antinoopolis, the
other in the amphodon Tameion in the metropolis of the Arsinoite.
No one is registered as living in these properties.

Jeither of the persons involved is known elsewhere, but the names
and statuses are reminiscent of the archive of P.Fam.Tebt. One person
is named Herodes, and the other is the son of Herodes, a name found
in that archive. Tyrannos, the alias of the second persons, is not
found in the archive, but Tyrannis is. And the combination of Anti-
noopolite and Arsinoite katoikos points to the same sort of circle. All
the same, no direct connection can be found at present.

16,1 % 24,5 em. Complete at top, bottom, and for the most part
at right. At left a strip is missing, representing the first of probably
four original folds. A separated fragment at upper right has been
placed in the course of editing but is shown on the photograph de-
tached. With the fibers. On the back, five lines of (?) an account,
broken at right.

[aviypa(gov)] xat ol[x(iav) dmoylea(dic)
["Heww olrg(etnyd) Ocpior(ov) xal I[oA(¢pwvog) peptd(og)]
[rocpa ‘H]p 8ov 70l xol AwPepd[Atog. .. .. avee-

4 [ypapopévov) &v "Alvmvéou mérer xai Telrapdriov] 7ol %ol

[Tupdvlvou tob ‘Hpwdov xat[oixev] avay oo popévou)
[én’ dupodlov Tapeiwv orop[eTpocaxxe]gdpou:
[Omdpyer] Tuiv év xduy Ten[river] (fuiou) peplog]

8 [olxidy xoi] é0ptoy ot adrdv, ol E[EE]dpax xal...

fe x]ot mpwmUALY ¥k SyqA[G]v éx meo-
[ruddvog (?) x]at YrAdv Témwy m::pr.['rs:-reu]xwp_é(vav)
[xt ad]hat ouveyeic dAAfhong [...]... xop-
12 [ocp- - %ai] pépog olxtdv 3ba xoi ailpeiou xai ad-
[Afig %ot £]EeSpag xal xapap®dy Gpolwg auy-
[ex &y dAA] AL, xat v ETépa appayel(dt) Peda(y) Témwv
[vei...]v émowd( ) nopoypa(ppas--) Aeyou(ev- -) Jethov 76-

FE R




Tav. 5 - P.Tebt. IT 518
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16 [mov %ol ol]xéme(8-) xal pépoug dvorxodopd-
[tov...] dmep aroypapdpnela eic Thy 7ol
[8rernr]uBér(ag) %n (Evoug) Adg[n]rtov Koupsdou
[’ Avrovleivou Katoagog 7ol xupiov wat olxlay

20 [amoypx]phy 816 émditdopt. Heddng 6 %ot AuB(epdiie)
[¢mded]on(a). Terapadrog & nxl Thpavvog Guv-
[emided(wnx). ]
[(#rouc) %0] " Meoopn émayopévey €

8 albpiav 10 témay (? accusative for nominative or read {1Acv?)

Copy of a house-by-house declaration. To Heron, strategos of the
Themistos and Polemon Division, from Herodes alias Liberalis, son of
NN, registered in Antinoopolis, and Triamallos alias Tyrannos son of
Herodes, katoikos registered in the amphodon of Tameion, sitomelro-
sakkophoros. There belong to us in the village of Tebtumis a half share
of houses and light-wells and courtyards, and an exedra . . . and propylon
and donkey-shed (?) from the propylon (?) and vacant lot with a wall
around it, and courtyards joined together . .. and a share of two houses
and light-well and courtyard and exvedra and chambers similarly joined
together, and in another parcel a vacant lot and in an epaulis called
« of the komogrammat-- » a vacant lot and house-lot(s) and unbuilt share
... which we register for the house-by-house census of the past 28th year
of Aurelius Commodus Antoninus Caesar the Lord; wherefore I submit
this declaration. I, Herodes alias Liberalis, have submatted it. I, Triamal-
los alias Tyrannos, have co-submitted it. Year 29, Mesore epagomenai 5.

4. The name Trismallos is not elsewhere attosted, as far as I can see. One
might expect instead TeiwxAhog, which is the coriect reading in P.Petaus
101.62 instead of TotweAhac (kindly confirmed for me on the original by
Dieter Hagedorn, who comments, « Es handelt sich um ein Rho des runden
Typs, dessen kleines Kopfchen an der Unterseite etwas beschidigt ist, so
daB man bei fliichtiger Betrachtung glaubt, ein groBes Omikron zu sehen »).
In P.Col. V1 verso 1b.1.14, the name occurs again: ‘“Apmonpa( ) & %ol Torp-
erro( ). Thereading in line 21 here, however, is clear. I take Tri(a)mallos
to mean « triple-fleeced ». The word 3{uaiiog, ¢« double-fleeced », oceurs in
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P.Mert. T 41.10 and in the Glossaries (see LSJ): povépaddog occurs in
P.Oxy. 1 109.2 and also in the Glossaries. Similar names are known:
Chrysomallos, for example, is well attested at Rome (see H. Souiw, Die
griechischen Personennamen in Rom. Ein Namenbuch (Berlin and New
York 1982) T 174, with nine examples).

For katoikoi see « Aegyptus» 70 (1990) 211-55.

We should, cf course, have ér’ audbdovn, but the nu is clear, and it i hard
to see what else can precede the amphodon name in this place. There is
only barely room for the restoration arop[etposaxxc]eépou, which is a
letter (or even two) longer than one would like, and which would seem
to be a rather lowly occupation for a katoikos; but I eannot see any al-
ternative. See « Aegyptus» 70 (1990) 240-41, where D. CaxpuUccr com-
ments that only four other documents give occupations for katoikoi: linen-
weaver, wineseller, laborer, and weaver. The grain-porter here is thus at
least not without some precedent.

Phonetic spelling combines with lacunas to make the exact description of
these men’s property unclear. I take it that €0piov and «0A&v are genitive
plurals, as one would expect here. On the other hand, é€¢8px is certainly
nominative, unless an error has been made, so it may refer to a wholly-
owned property.

For the mpamvAay, see G. Husson, OIKIA (Paris 1983) 237-38: its exact
sense is unknown, but she speculates that it « pourreit étre une construction
formant saillie par rapport & la fagade de la maison et faite pour dissimuler
I’entrée proprement dite ». Was it perhaps an entrance court? What follows
looks like av7.[..]v, but I know of no suitable attested word, and the
apparent phrase éx wpo | [ruAévog] explains obscurum per obscurius. Com-
pounds from &vog seem the only plausible explanation, and in particular
I can see no good possibility except dvnidv, on the model of xapnhdy
and irmdy, specialized types of stables. To be sure, dvyAwv would be
erroneously formed: dvaév would be the parallel form. But it is not
evident that people were always conscious of the etymological value of
the -nA- element from éhadve, as the existence of xounrdrtne (instead of
*yopninisrng) alongside xupniltns shows. Euphony, and the commonness
of dvnhatne might have made dvnAdv a reasonable formatlion. At all
events, animal quarters off an entrance courtyard (to pile hypothesis on
hypothesis) would be reasonable enough.

11, 13-14. For ovveyeic see Husson, OIKTA 206, citing only BGU XTII 2228,

14.

15.

The seribe wrote odpo with a sinusoidal abbreviation stroke, but then
added a gamme. at lire level; above it is then an epsilon and iota.

Perhaps ¢]v émavA(id) xepoypa(upus--) Acyow(évy). A vacant lot in an
epaulis called « (of) the komegrammateia » or « (of) the komogrammateus» ?
T can find no parallel for such a description, nor yet think of a good al-




CENSUS DECLARATIONS FROM TEBTUNIS 79

ternative. An amphodon at Karanis was called Kouoypaunpxtény (see
WB III 412 for references) (12).

16. Case seems to shift from nominative to genitive, unless one of the lacunas

contains another pépog.

23. [ The date is 28 August 189.

6.
P.TEBT. II 480 descr.

Tebtunis, 2037

This declaration, addressed to the strategos, is submitted by a wo-
man from Tebtunis and includes a complex household which is only
partly recoverable. Her son, who acts as kyrios, is part of it, as is her
sister, the latter’s daughter (who is evidently also her son’s wife), their
young children, and at least a couple of slaves. The formula is standard,
although not all details can be made out.

13,5 % 22,2 em. Essentially complete in outer dimensions, but with
large holes in the upper left part and most of the lower left quarter
gone; the remainder is rather rubbed and damaged along what are
probably three ancient fold lines.

NogBavd 76 xal [Zeeltve ore(arnyd) Ocp(iorov) xai
[oA(epwvog) [pelpidwv
[maps] Olevlme[r]odxtag Iletegoiyon wn(vpog) Tagou(yxpiov)
4 [a]mo [ ®]ung Tentive[ws] ti¢ [loA(épwvog) wepidog
[wera xvptou] Tob viel MMro[hepaio]y Tol éx matpo(c)
[- - - Omdpy(er) por] &v 7H x(n) oix(ie) %ol atO(prov) wal adA(n)

[y ) xaroued] %ah amoypd(popar) EuauTiy T %ol Tolg

(12) Not to be confused with the problematic &pgodo( ) wapoypa( )
digscussed at P.Stras. VIIT 731 commentary.




B .

¥

=)
@
-
3

o
3
=¥}
©

>
-]
=




CENSUS DECLARATIONS FROM TEBTUNIS

8 [2polic [ic] v Tob Srel(nhvldrog) t (Eroug) Zevtipov xal
*Avrwvivey
[xot] Tére 7@y nuplov Zefuotdv x[a]s oi(xiav) anoye(aeny)
ém g mpoxetp(évng) xo(ung) Ten(tivewg) xai eipt Oevreron-
#LOG
[ meloy(eypoppevn) do(npog) (drdv) vd: xal Tov Teoye-
vola(pprevov)] pouv xbpLov
12 [6v]rx wov xat uioy Ilvorepaiov xierdomn(otod) (Exdy) Ay
[¢8]ehen “Erévn ITereoai(yov) do(nuog) (E7av) v8* xal THy TabTNg
[] ...... eyt 1 yevyn(Oévra) 16 éveardm ra (8rovg) xal SoA(ny)
16 épod [tijg @s]vw.s.'wo')mog Oeppovlapiov (érév) o
¢ [ddehpTic wou] Ouy(atpoc) SodA(ny) HpwToly

[(¢rdv) ... Imdpyler 3¢ 7§ xdtfi Taopoein
[------ 1.. mpwded(nropey) 76 b (Ever)

20 [------ [aette s wol & &AA(ov) Tém(av) YLA(oc) Tém(ag)
[------ ].. dpol =% Oevn(ero dxer) éxn’ &AN(0v) Tém(oV)
WS jl [¢]v ol oddeiq dmoypd(perar). di16 En(1dédwna).
vacat 2 cm,

[(§rouc) tx Aouxion] Ze[nripiov Zeovvglov Edoefoic I[e]oriva-
" xog
24 [zt Mépxov Adpnaiou 'Alvrwvivloy EdcePols Zefaoctd(v)
[xoi ITemAiou %TA.] traces -

5, 12 b pap.

To Norbanos alias Serenos, strategos of the Themistos and Polemon
Division, from Thenpetsokis daughter of Petesouchos, her mother Ta-
soucharion, from the village of Tebtunis of the Polemon Division, with
her kyrios, her son Ptolemaios from father NN. There belongs to me in
the village a house and light-well and courtyard in which I live and
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register myself and my family for the house-by-house census of the past
10th year of Severus and Antoninus and Geta the Lords Augusti in the
aforesaid village of Tebtumis; and 1 am Thenpetsokis (the aforesaid?),
withoul secar, 54; and my aforementioned kyrios, being also my son,
Ptolemaios, keymaker, 33; my sister Helene daughter of Petesouchos,
without scar, 54; and her daughter Taorseus, 35; and the children of both
(Taorseus and Plolemaios) . .. born in the current 11th year; and the
slave of me, Thenpetsokis, Thermoutharion, 8; the slave of my sister’s
daughter, Protous ... And the same Taorseus owns . .. previously de-
clared in the 10th year ... and in another place . .. to me Thenpetsokis
in another place . . . in which no one is registered. Therefore I have made
the declaration.

Year 11 of Lucius Septimius Severus Pius Pertinax and Marcus
Aurelius Antowinus Pius Augusti and Publius Geta elc.

1. For Norbanos alias Serenos, see BASTIANINI-WHITEHORNE 52, who do not
indicate if their citation of this papyrus is from autopsy or guesswork,
since the editors did not give the name of the strategos mentioned. His
attested dates run only from the summer of 203 (probably) to March, 204.

7
P.TEBT. II 446 descr.

Arsinoite, 2177

This is the top part of a declaration submitted by a woman re-
gistered in the amphodon of Tharapias and addressed to the strategos
of the Herakleides Division, the basilikos grammateus, and the lao-
graphos of the amphodon. She is an apator who gives her mother’s
name. The combination of officials addressed suggests that she is de-
claring property in a village, but how this came to be at Tebtunis
is not clear.

8,3 x7 em. Two strips, lacking a few millimeters between them,
complete at top, left, and right, but broken at the bottom. The back
is blank. Arsinoiton Polis, 217.
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avriyea(pov) kot oln(tay) droy[e(adiic)]
Adpnrie Atovu[olie ore(atnyd)
"Apou(voiton) ‘H[plax(eid0v) we[etd(og)] xai "Tordére
4 1 xai ‘Qpliyéve PootA(1xd) yea(wpatel) e adTF¢
wepidog, [xai AaJoype(dpew) app[6]8(ov) Oupan(eing)
mopa [AlSpni[t]ae owrei-
Tag THe Ligalc] ATETOpOC
8 amé 7o[0 advol apeddoy - -

Copy of house-by-house declaration. To Aurelius Dionysios strategos
of the Arsinoite, Herakleides Division, and Isidotos alias Horigenes,
basilikos grammateus of the same division, and laographos of the am-
phodon of Tharapeia, from Awrelia Protous daughter of Syra, without
father, from the same amphodon . . .

2. Dionysios: See BastiaNini-WHiTEHORNE 37. Ho is attested only from
November, 216, until the summer of 217, the probable date of this de-
claration and P.Oslo IT 25. His Successor, however, is not known until 221.

3-4. Isidotos alias Horigenes is attested from early 215 until the summer of
217, see BAsSTIANINI-WHITEHORNE 125.

5. Tt is not certain that there is quite space for xa«i, which would have fallen
in the interfragment space, slightly larger in this line than above, but it
seems necessary. On the Axoypddoc (to be resolved in the singular in
Arsinoe), see P. MERTENS, Les services de I'Etat civil (Brussels 1958) 82-83,
For the amphodon, cf. S. Daris, « Aegyptus » 61 (1981) 146.

RoceEr S. BagyaLn

Columbia University




